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Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and its
accessories and save it for future reference. The accessories supplied may vary for
different products.

Danger

- Never vacuum up water or any other liquid. Never vacuum up flammable
substances and do not vacuum up ashes until they are cold.

- Neverimmerse the appliance or the adapter in water or any other liquid, nor
rinse it under the tap.

Warning

- Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

- Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or
the adapter if it is damaged. Always replace a damaged part with one of the
original type.

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to replace it
with another plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

- Always keep the magnetic charging disc away from very small children.

- The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or
maintaining the appliance.

- Unplug the adapter if you are not going to use the appliance for some time.

- When storing the appliance for more than a month (without usage or
charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing
the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the
battery.

- Do not let the motorized nozzle move over the mains cords of other
appliances or other cables as this may cause a hazard.

- Keep loose clothing, hair and body parts away from the motorized brushes.

- Do not cover or block the ventilation openings when the appliance is
operating.

- This vacuum cleaner is designed for household use only. Do not use this
vacuum cleaner to vacuum up building waste, cement dust, ashes, fine sand,
lime and similar substances. Never use the vacuum cleaner without any of
the filters. This could damage the motor and shorten the life of the vacuum
cleaner. Always clean all parts of the vacuum cleaner as shown in the user
manual. Do not clean any parts with water and/or cleaning agents if this is
not specifically shown in the user manual.

- Only charge the appliance with the adapter supplied. Only use 30V adapter
ZD12D300050. The corresponding adapter number can be found on the
adapter.

- Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to
prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances.
Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.

- Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct
sunlight or high temperatures.

- Ifthe product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging
takes longer than usual, stop using and charging the product and contact
Philips.

- Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction
cookers.

- If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this
occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.

- This product contains a rechargeable battery. The battery may only be
replaced by a qualified service engineer.

- Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no
longer recharge it or when it runs out of power quickly.

Caution

- During charging, the adapter becomes warm to the touch. This is normal.

- Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.

- Do not remove the adapter from the wall socket by pulling at the cord (Fig. 1).
When you do not use the charging station for charging, always unplug the
appliance by first detaching the magnetic charging disc from the underside of
the appliance (Fig. 2).

- Always switch off the appliance after use and before you charge it.

- Never block the exhaust air openings at the back of the appliance during
vacuuming.

- Do not clean the dust container and the dust container lid in the dishwasher.
They are not dishwasher-proof.

- Do not clean the white material of the filter holder with a normal vacuum
cleaner or a brush to avoid damage to the material.

- Always use the vacuum cleaner with the filter assembled.

- When you clean the washable sponge filter with water, make sure it is
completely dry before you put it back into the filter holder and dust container.
Do not dry the sponge filter in direct sunlight, on the radiator or in the tumble
dryer. Do not clean the filter holder with water. This part is not washable.

- Replace the filter if it can no longer be cleaned properly or if it is damaged
(see ,Ordering accessories’).

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips
does not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your
warranty becomes invalid.

- Make sure that the appliance is installed with the charging station attached to
the wall according to the instructions in the user manual.

- Be careful when you drill holes in the wall to attach the charging station, to
avoid the risk of electric shock.

- Asthis appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery
for a while (Fig. 3).

- Do not lift or tilt the nozzle when the water tank is assembled and full, as
water may spray out of the water tank.

- To prevent damage, never put wax, oil, floor maintenance products or liquid
floor cleaners that are not water-dilutable in the water tank.

- To prevent damage, never put ethereal oils or similar substances in the water
tank or let the appliance pick them up.

- Only use liquid floor cleaners that are transparent. Do not use milky or non-
transparent floor cleaners.

- Do not mix different types of liquid floor cleaner. When you have used one
liquid floor cleaner, first empty and rinse the water tank before you add
another liquid floor cleaner to the water in the water tank.

- Never exceed the maximum quantities mentioned on the bottle when you
use a liquid floor cleaner. Do not add more than a few drops to the water in
the water tank, as this tank has a capacity of 380 ml.

- Do not clean the metal wetting strip with a sharp object, as this may damage
the strip. Only clean the wetting strip by rinsing it under the tap. Replace the
wetting strip when you can no longer clean it.

- Replace the wetting strip only with an original strip.

- To guarantee good cleaning results and proper functioning of the appliance
and water tank, always use original Philips cleaning pads.

- Clean the water tank according to the instructions. The water tank is not
dishwasher-proof.

- After mopping the floors, do not store the appliance with the water tank
attached on the charging station. If you do this, the wet mopping pad will
touch the wall and this may damage the wall. Always remove the water tank
before you store the appliance.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations
regarding exposure to electromagnetic fields.

Using the appliance

Usage restrictions

- Only use the water tank on hard floors with a water-resistant top coat (such
as linoleum, enameled tiles and varnished parquet) and stone floors (such as
marble). If your floor has not been treated to make it water-resistant, check
with the manufacturer if you can use water to clean it. Do not use the water
tank on hard floors of which the water-resistant top coat is damaged.

- Only use the water tank on linoleum floors that are properly affixed to
prevent linoleum from being drawn into the mopping nozzle.

- Do not use the water tank to clean carpets.

- Do not move the appliance with water tank assembled sideways, as this
leaves water traces. Only move forwards and backwards.

Note: The operating time depends on the power level used during cleaning.

Mopping pad and wetting strip

The appliance comes with one wetting strip and two identical microfiber
mopping pads. With the water tank, wetting strip and microfiber mopping pad
attached to the standard floor nozzle, you can clean hard floors.

Using liquid floor cleaner in the water tank

If you want to add a liquid floor cleaner to the water in the water tank, make
sure that you use a low-foaming or non-foaming liquid floor cleaner that can be
diluted in water. As the water tank has a capacity of 380ml, you only have to add
a few drops of liquid floor cleaner to the water.

Cleaning the water tank

To clean the water tank, mix one part vinegar with three parts water. Pour this
mixture into the water tank and close the cap. Shake the water tank and put the
water tank on a water-resistant surface. Leave the water-vinegar mixture in the
water tank overnight. Then empty the water tank, rinse it thoroughly with fresh
water, and use it normally again.

Caution: Water will leak from the water tank during cleaning, with and
without the wetting strip attached to the nozzle.

To empty the water tank, hold the water tank over a sink, remove the cap and
tilt the water tank to the side of the filling hole. Then turn the water tank over to
let the water flow into the sink. To remove the remaining water from the water
tank, turn the water tank on its long side with the filling hole pointing towards
the sink. Then tilt the water tank forwards to let the remaining water flow out of
the water tank.

Note: Always store the water tank with the cap removed from the filling hole.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories
or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).

Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or
read the international warranty leaflet.

Recycling

- This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed
of with normal household waste (Fig. 4).

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products
and batteries.

Removal of built-in rechargeable battery

The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified
professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make
sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery
is completely empty.

Signal Description of signal Meaning of signal

Error code 'E1' lights up on the This indicates that the

-

display. appliance has been stored

Note: When the appliance is charging grel?v?/rgfg a’\‘;lg\}grph%erature

on the charging station, the E1 error appliance o a warmer room.

code may look like the number 13. Do not store or charge the
appliance at a temperature
below 5 °C or above 40 °C.

" Error code 'E4' lights up on the The roller brush in the
£ display. 360 ° suction nozzle or in

Note: When the appliance is charging Llf:eecgnnl]né grgglfegr;rig ?ejrinot

on the charging station, the E4 error 1, freely. Switch off the

code may look like the designation h3  3ppliance and check the roller
brush for obstructions or
entangled hairs.

_ Error code 'E6' lights up on the

£h display.
Note: When the appliance is charging
on the charging station, the E6 error
code may look like the number 93.

The adapter or battery may
be defective. Please contact
the Consumer Care Center
or take the appliance to an
authorized Philips service
center.

Error code 'E7' lights up on the

q The adapter may be defective.
£l display.

Please contact the Consumer
Care Center or take the
appliance to an authorized
Philips service center.

Note: When the appliance is charging
on the charging station, the E7 error
code may look like the designation L3

SE stands for service. Please
take the appliance to an
authorized Philips service
center.

" Error code 'SE' lights up on the
e display.
Note: When the appliance is charging
on the charging station, the SE error
code may look like the number 35.

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter

with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information
below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or
contact the Consumer Care Center in your country.

Solution

Problem Possible cause

The appliance does
not work when |
push the slider.

When the battery is
empty, the following
icon flashes on the

To charge the battery, connect
the appliance to the charging
station or attach the handheld

display: vacuum cleaner directly to the
ve magnet on the charging station
i (Fig. 9).
L

Push the slider forward to
setting 1 to switch on the
appliance. Increase the suction
power further by pushing the
slider to setting 2 or select the
Turbo setting to clean very dirty
patches at the highest suction
power.

You have to push
the slider forward
to switch on the
appliance.

The appliance When there is a
suddenly stops

working.

Connect the appliance to the
problem, the buttons  charging station or attach the
will not respond and  handheld vacuum cleaner

the screen will remain  directly to the magnet on the
blank. charging station (Fig. 9). Check
the display. Once the appliance
starts charging, you may
continue to use the appliance as
usual. If an error code appears,
you can find its meaning in this
booklet (see 'User interface
signals and their meaning').

The appliance hasa  The filter and the
lower suction power cyclone are dirty.
than usual.

Empty the dust bucket. Clean
the filter (Fig. 8) and the cyclone
(Fig. 10). The filter light lights
up after several hours of use

to indicate that you have to
wash the sponge filter. Make
sure that you wash the sponge
filter at least once a month if
you use the appliance regularly.
Make sure that you remove any
hair and dirt that is stuck in the
cyclone.

You have not attached Make sure that you attach the
the dust container lid  dust container lid to the dust
properly to the dust container and the dust container
container or you have to the appliance properly.

not attached the dust

container properly to

the appliance. In both

cases, there will be a

loss of suction power.

Dust escapes from
the appliance.

The filter is dirty. Clean the filter (Fig. 8). See also

the user manual.

Make sure that the filter is in
the appliance and assembled
correctly.

The filter is not
presentin the
appliance.

Something is blocking  Check the cyclone (Fig. 10) for

the cyclone. objects stuck in it and remove
any object that is blocking the
cyclone. Make sure that you
remove any hair and dirt that is
stuck in the cyclone.

If dust falls out of the
dust container, the
dust container lid is
probably not attached
properly to the dust
container.

Empty the dust container and
attach the dust container lid
correctly.

This icon flashes on
the display:

The filter may be dirty. We advise you to clean the filter
(Fig. 8). If you cleaned the filter
recently, you can disregard this
icon. To continue vacuuming,

L switch the appliance off and

then on again.

You selected a too
high suction power.

The appliance does
not move smoothly
across the floor
when | am cleaning
a carpet.

Reduce the suction power by
choosing setting 1.

The brush does not
turn anymore.

The brush is clogged
with hair or dirt.

Clean the brush with a pair of
scissors or by hand.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open
the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.

The brush may stop
turning when it
encounters too much
resistance from high-
pile carpet.

Switch off the appliance and
then switch it back on again.

When you handle batteries, make sure that your hands, the product
and the batteries are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not
let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins,
hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery
terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.

Follow the instructions in the
cleaning chapter to slide the
roller brush into the nozzle
properly. Secure the roller brush
inside the nozzle by snapping
the locking lever in place.

You have not
assembled the

roller brush into the
nozzle properly after
cleaning.

To remove the rechargeable battery, follow the instructions below.

Disconnect the appliance from the wall socket and let it run until the motor stops.

Remove the dust container from the appliance (Fig. 5).

Undo the three screws that fix the battery holder to the housing of the appliance
(Fig. 6).

Pull the battery holder out of the appliance (Fig. 7).

Operating time

Using the appliance with Turbo power mode Up to 28 minutes

The LEDs in the You have not attached Attach the nozzle to the
nozzle do not come the nozzle to the tube appliance or handheld properly.
on. or appliance properly.

The appliance isnot  The magnetic

charging. connector is not
connected properly
to the charging disk
or the adapter is not
inserted into the wall
socket properly.

Make sure that the magnetic
connector is connected properly
to the charging disk and that
the adapter is inserted into the
wall socket properly.

Using the appliance with Normal power mode
(Setting 2)

Up to 35 minutes

You have not Make sure that you use the
connected the adapter adapter supplied.
supplied.

Using the appliance with Eco power mode
(Setting 1)

Up to 80 minutes*

* Based on use of the appliance with the Aqua Nozzle

User interface signals and their meaning
Signal Description of signal Meaning of signal

The Vacuum & Wipe  Make sure that you attach the
nozzle is attached 360° suction nozzle when you
while charging the charge the appliance on the
appliance on the wall-  charging station.

mounted charging

station.

o The signal '00" and the battery icon
L flash on the display.

The battery is empty.

If you have checked the above
and the appliance still does not
charge, take it to a Philips service
center or contact the Consumer
Care Center.

o A number between '00'and '90'
L flashes on the display.

The appliance is charging.

Remove hairs from the brush
with a pair of scissors (see user
manual).

The roller brush is
blocked.

The mini Turbo
brush does not
function properly.

= The number '100' lights up on the
display.

After a full charging cycle, this
signal appears to show that
the rechargeable battery is
fully charged.

The roller brush is
blocked by fabric
or surfaces during
cleaning.

Keep the mini Turbo brush
aligned with the surface and do
not push the Turbo brush into
soft surfaces.

The appliance is in standby
mode with a fully charged
battery.

=) The battery symbol lights up on the
display.

Make sure that roller brush
and the mini Turbo brush are
properly connected and that
there is no gap between the
parts (see user manual).

The roller brush is not
properly inserted into
the mini Turbo brush.

- A number between '00' and '10' The rechargeable battery of
i together with the battery icon flash the appliance is low.
on the display.
A The display shows a flashing square It indicates the recommended
L and the orange filter cleaning icon time to check and clean the

also flashes. filter (Fig. 8) to ensure the best

performance of the appliance.

Your vacuum cleaner
builds up static

electricity. The lower
the air humidity, the

When | use my
vacuum cleaner
| sometimes feel
static electricity
shocks.

Discharge the appliance by
frequently holding the tube
against other metal objects in
the room (for example the legs
more static electricity  of a table or chair, etc.). You can
the appliance builds also raise the air humidity level
up. in the room.

You vacuumed up
dust and dirt. This
also causes static
electricity.

Empty the dust container and
clean the filter (Fig. 8) according
to the instructions in the user
manual.

Using the water tank

Problem Possible cause Solution

The water flow from The wetting strip is
the water tank is blocked by dirt.
reduced.

Remove the wetting strip and
clean it.

The microfiber
mopping pad is not
placed correctly and
blocks the wetting
strip as a result. This
prevents water from
flowing out of the
wetting strip.

Make sure that you place the
mopping pad correctly. Check
the user manual for proper
placement.

The water tank is Refill the water tank.
empty or nearly

empty.

You are using a
microfiber mopping
pad thatis not
supplied by Philips.

Only use an original Philips
microfiber mopping pad. You
can buy these mopping pads in
the online Philips shop at www.
shop.philips.com/service or at
your Philips dealer.

The appliance hasa The air channels on
lower suction power the Vacuum & Wipe
than usual. nozzle are blocked.

Open the lids of the air channels
on both sides of the tube on the
Vacuum & Wipe nozzle. Clean
the channels (Fig. 11). Close the
lids and turn the nozzle upside
down. Clean the air channels
from the bottom (Fig. 12).

Too much water
flows out of the
water tank at a too
high speed.

If too much water Check the cap and make sure it
flows out of the water is fully and properly closed.
tank at a too high

speed, the cap of the

tank is probably not

closed properly.

The strip is not placed  Check the strip and make sure
properly in the bottom that it is fitted properly in the
of the water tank. bottom plate of the water tank.

The floor dries with ~ You added too much
stripes when | use liquid cleaner to the
the water tank. water.

Use only a few drops of liquid
cleaner or use a cleaner that
foams less.

The microfiber
mopping pad is not
placed correctly and
creates stripes.

Make sure that you place the
mopping pad correctly. Check
the user manual for proper
placement.

Onemli giivenlik bilgileri

Cihazi ve aksesuarlarini kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun
ve gelecekte basvurmak tzere saklayin. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar
Urlnlere gore farklilik gosterebilir.

Tehlike

- Kesinlikle su veya baska bir sivi cekmeyin. Yanici maddeleri kesinlikle
sUpurmeyin. Sigara kullerini cekmeden sogumasini bekleyin.

- Cihazi ya da adaptori suya veya baska bir siviya daldirmayin ve musluk suyu
altinda durulamayin.

Uyari

- Cihazi kullanmadan 6nce, adaptorin Uzerinde belirtilen gerilimin Glkenizdeki
gerilimle uygunlugunu kontrol edin.

- Cihazi kullanmadan énce her zaman kontrol edin. Hasar géren cihazi veya
adaptoérd kullanmayin. Zarar gérmus bir parcayr mutlaka orijinaliyle degistirin.

- Adaptor icinde bir transformatér bulunur. Adaptord kesip baska bir fisle
degistirmeyin, aksi takdirde cihazi kullanmak tehlikeli hale gelir.

- Bucihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyusal ya da zihinsel
becerileri gelismemis veya bilgisi ve tecriibesi olmayan kisiler tarafindan
kullanimi sadece bu kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin bulunmasi
veya cihazin glvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve
olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkuindur. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi gézetim olmadan cocuklar
tarafindan yapilmamalidir.

- Manyetik sarj diskini her zaman kucuk ¢ocuklardan uzak tutun.

- Cihazi temizlemeden veya cihazin bakimini yapmadan once fisi prizden
cekilmelidir.

- Cihazi bir stre kullanmayacaksaniz adaptorun fisini cekin.

- Cihazi bir aydan daha uzun bir stre (kullanmadan veya sarj etmeden)
saklayacaksaniz pilinin en az %50 dolu oldugundan emin olun. Cihazi bos bir
pille saklamak, pil Gzerinde geri dénusl olmayan bir hasara yol acabilir.

- Tehlikeye neden olabilecegi icin motorlu bashgin, diger cihazlarin elektrik
kablolari veya baska kablolar Gzerinden ge¢mesine izin vermeyin.

- Sabitlenmemis kumas, sa¢ ve vicudunuzu motorlu fircalardan uzak tutun.

- Cihaz calisirken havalandirma deliklerini kapatmayin veya tikamayin.

- Buelektrikli sipurge sadece evde kullanim icin tasarlanmistir. Bu elektrikli
sUpuUrgeyi insaat atiklari, cimento tozu, kil, ince kum, kireg ve benzer
maddeleri cekmek icin kullanmayin. Elektrikli sipurgeyi filtre olmadan
kesinlikle kullanmayin. Bu, motorun zarar gérmesine ve elektrikli siptrgenin
kullanim 6mrinin azalmasina neden olabilir. Elektrikli siptrgenin tim
parcalarini her zaman kullanim kilavuzunda gosterilen sekilde temizleyin.
Kullanim kilavuzunda 6zellikle gosterilmedigi takdirde herhangi bir parcayi su
ve/veya temizlik maddeleri ile temizlemeyin.

- Cihazi sadece verilen adaptor ile sarj edin. Yalnizca 30 V ZD12D300050
adaptord kullanin. Uygun adaptdr numarasi adaptérin tzerinde yer alir.

- Pillerin isinmasini veya zehirli ya da tehlikeli madde agida cikarmasini dnlemek
icin Urtind veya pili agmayin, delmeyin, sokmeyin, degisiklik yapmayin veya
hasar gérmemesini saglayin. Pillere kisa devre, asiri yikleme veya tersine
ylUkleme yapmayin.

- Urln ve pilleri atesten uzak tutun, dogrudan giines 1sigina veya yiksek
sicakliga maruz birakmayin.

- Urln aginisinirsa veya driinden koku gelirse, renk degistirirse ya da sarj islemi
her zamankinden daha uzun surerse GrlnU birakip Philips ile iletisime gecin.

- Urlnleri ve pillerini mikrodalga firina ya da enduiksiyonlu pisiricilerin (istiine
koymayin.

- Hasarli veya sizdiran pillerin cilde ya da g6ze temas etmemesine dikkat edin.
Bu durumda, hig vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yikayin ve bir
doktora basvurun.

- Bu Urtinde sarj edilebilir pil bulunur. Pil yalnizca kalifiye servis mihendislerince
degistirilebilir.

- Sarj edilebilir pili artik yeniden sarj edemiyorsaniz veya glict hizl bir sekilde
bitiyorsa cihazi yetkili bir Philips servisine goturin.

Dikkat

- Sarjsirasinda adaptor isinir. Bu durum normaldir.

- Elleriniz 1slakken cihazin fisini prize takmayin, prizden cikarmayin veya cihazi
kullanmayin.

- Adaptori kablosundan cekerek prizden ayirmayin (Sek. 1). Sarj etmek icin
sarj istasyonunu kullanmadiginizda cihazin fisini daima cihazin alt tarafindaki
manyetik sarj diskini ¢ikardiktan sonra cekin (Sek. 2).

- Cihazi kullandiktan sonra ve sarj etmeden 6nce mutlaka kapatin.

- Vakumlama sirasinda cihazin arkasindaki hava deliklerini kapamayin.

- Toz haznesini ve toz haznesi kapagini bulasik makinesinde temizlemeyin.

Bu parcalar bulasik makinesinde yilkanmaz.

- Malzemeye zarar vermemek icin filtre yuvasinin beyaz kismini normal bir
elektrikli sipurge veya fircayla temizlemeyin.

- Elektrikli sipurgeyi her zaman filtresi takili olarak kullanin.

- Yikanabilir stinger filtreyi suyla temizlerken, filtre yuvasina ve toz haznesine
geri takmadan 6nce tamamen kuru oldugundan emin olun. Stinger filtreyi
dogrudan glines 1sig1 altinda, radyator Uzerinde veya camasir kurutma
makinesinde kurutmayin. Filtre yuvasini suyla temizlemeyin. Bu parca
yikanamaz.

- Filtreyi artik dizgun bir sekilde temizlenemiyorsa veya hasar gérmusse (bk.
“Aksesuarlarin siparis edilmesi”) degistirin.

- Baska ureticilere ait olan veya Philips tarafindan ¢zellikle tavsiye edilmeyen
aksesuar veya parcalari kesinlikle kullanmayin. Buna benzer aksesuar veya
parcalar kullandiginizda garantiniz gegersiz olur.

- Cihazin, kullanim talimatlarina uygun sekilde duvara monte sarj istasyonu ile
birlikte takildigindan emin olun.

- Sarj istasyonunu monte etmek icin duvara delikler acarken elektrik carpmasi
riskine karsi dikkatli olun.

- Bucihaz, temizleme esnasinda su kullandigindan zemin bir stire islak ve
kaygan kalabilir (Sek. 3).

- Su haznesinden su tasabilecedi icin su haznesi takili ve doluyken bashgi
kaldirmayin veya egmeyin.

- Hasar olusmasini 6nlemek icin su haznesine kesinlikle mum, yag, zemin
bakim Urdnleri veya sivi zemin temizleyicileri gibi suda ¢dziinmeyen Urtnler
koymayin.

- Hasar olusmasini 6nlemek icin su haznesine ucucu yaglar ya da benzeri
maddeler koymayin veya cihazin bunlari cekmesine izin vermeyin.

- Sadece seffaf zemin temizleyicileri kullanin. Bulanik veya seffaf olmayan zemin
temizleyicileri kullanmayin.

- Farkli tirdeki sivi ylzey temizleyicilerini karistirmayin. Bir sivi zemin
temizleyicisini kullandiktan sonra, énce su haznesini bosaltip durulayin,
ardindan su haznesindeki suya baska bir sivi temizleyici ekleyin.

- Swviyer temizleyici kullanirken ambalaj Gzerinde yer alan maksimum kullanim
miktarlarini asmayin. Su haznesinde bulunan suya birkag damladan daha fazla
eklemeyin. Bu haznenin kapasitesi 380 ml'dir.

- Metal islatma seridini keskin bir nesne ile temizlemeyin. Aksi takdirde, serit
hasar gorebilir. Islatma seridini sadece musluk suyuyla durulayarak temizleyin.
Artik temizlenemiyorsa islatma seridini degistirin.

- Islatma seridini yalnizca orijinal bir seritle degistirin.

- Basarili temizlik sonuglari ile cihazin ve su haznesinin diizgtin calismasi icin
daima orijinal Philips temizleme bezleri kullanin.

- Su haznesini talimatlara gére temizleyin. Su haznesi bulasik makinesinde
yikamaya uygun degildir.

- Yerleri temizledikten sonra cihazi, sarj istasyonuna monte su haznesiyle

birlikte saklamayin. Bunu yapmaniz halinde islak temizleme bezi duvara temas

eder; bu da duvara zarar verebilir. Cihazi saklamadan énce daima su haznesini
cikarim.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli tim
standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Cihazin kullanimi

Kullanim kisitlamalari

- Su haznesini sadece su gecirmez kaplamali (musamba, emaye seramik ve
vernikli parke gibi) sert zeminlerde ve tas zeminlerde (mermer gibi) kullanin.
Zemininiz su gecirmezlik icin islem gérmediyse temizlik icin su kullanip
kullanamayacaginizi Ureticiye danisin. Su gecirmez kaplamasi hasar gormds
sert zeminlerde su haznesini kullanmayin.

- Musambanin temizleme bashginin icine cekilmesini 6nlemek icin su haznesini
yalnizca musambanin zemine dizgun bir sekilde sabitlendigi zeminlerde
kullanin.

- Su haznesini halilari temizlemek icin kullanmayin.

- Suizi birakabilecedi icin su haznesi cihaza takiliyken cihazi yana dogru hareket
ettirmeyin. Yalnizca ileri geri hareket ettirin.

Not: Calisma suresi temizlik sirasinda kullanilan gl seviyesine baglidir.

Temizleme bezi ve 1slatma seridi

Bu cihaz bir 1slatma seridi ve iki adet birbirinin ayni mikrofiber temizleme beziyle
gelir. Su haznesi, 1slatma seridi ve standart zemin basligina takili mikrofiber
temizleme beziyle sert zeminleri temizleyebilirsiniz.

Su haznesinde sivi zemin temizleyicisi kullanma

Su haznesindeki suya sivi zemin temizleyicisi eklemek istiyorsaniz suda
cozllebilen, az kdpuren veya képurmeyen sivi bir zemin temizleyicisi kullanin.
Su haznesinin kapasitesi 380 ml oldugundan suya yalnizca birkag damla sivi
zemin temizleyicisi eklemeniz yeterlidir.

Su haznesini temizleme

Su haznesini temizlemek icin bir élcek sirkeyle t¢ dlcek suyu karistirin. Bu karigimi
su haznesine doldurup kapagini kapatin. Su haznesini sallayin ve su haznesini
suya direncli bir zemin Gzerine koyun. Su-sirke karisimini bir gece su haznesinde
birakin. Sonrasinda su haznesini bosaltin, temiz su ile iyice durulayin ve normal
sekilde kullanmaya devam edin.

Dikkat: Islatma seridi basliga takili haldeyken ve takili olmaksizin temizlik
sirasinda su haznesinden su sizintisi olacaktir.

Su haznesini bosaltmak icin hazneyi lavabo tizerinde tutun, kapagi ¢ikarin ve su
haznesini doldurma deliginin oldugu tarafa dogru egin. Daha sonra su haznesini
yatirarak suyun lavaboya dokilmesini saglayin. Su haznesindeki kalan suyu
bosaltmak icin hazneyi uzun tarafinin tzerine, doldurma deligi lavaboya dogru
gelecek sekilde yatirin. Ardindan su haznesini ileriye dogru yatirarak kalan suyu
hazneden cikarin.

Not: Su haznesini her zaman doldurma deliginin kapagdi cikariimis halde saklayin.

Aksesuarlarin siparis edilmesi

Aksesuar veya yedek parca satin almak icin www.philips.com.tr adresini ziyaret
edin ya da Philips bayinize gidin. Ulkenizdeki Philips Misteri Hizmetleri Merkezi
ile de iletisim kurabilirsiniz (iletisim bilgileri icin uluslararasi garanti belgesine
g0z atin).

Garanti ve destek
Bilgi veya destege ihtiya¢ duyarsaniz lutfen www.philips.com.tr adresini ziyaret
edin veya uluslararasi garanti kitapcigini okuyun.

Geri doniisiim

- Busimge, elektrikli Grtin ve pillerin normal ev atiklariyla birlikte atilmamasi
gerektigini belirtir (Sek. 4).

- Ulkenizde elektrikli Griin ve pillerin ayri olarak toplanmasina iliskin yartrlikte
olan yénetmelikleri izleyin.

Dahilii sarj edilebilir pili cikarma

Cihaz atildiginda dahili sarj edilebilir pilin yalnizca bir uzman tarafindan
cikariimasi gerekir. Pili clkarmadan once cihazi prizden cikardiginizdan ve pilin
tamamen bos oldugundan emin olun.

Cihazi agmak icin araglar kullanirken ve sarj edilebilir pili ¢cope atarken
tam gerekli glivenlik 6nlemlerini alin.

Pillere dokunurken ellerinizin, lirliniin ve pillerin kuru olmasina dikkat
edin.

Cikarildiktan sonra pillerin kazara kisa devre yapmasini 6nlemek icin
pil Gizerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka, yuzuk
vb.) temas etmemesine ¢ok dikkat edin. Pilleri aliiminyum folyoya
sarmayin. Atmadan 6nce pil terminallerini bantla kapatin veya pilleri
bir plastik torbaya koyun.

Sarj edilebilir pili clkarmak icin asagidaki talimatlart uygulayin.
Cihazin fisini prizden ¢ekin ve motor durana kadar cihazi calistirin.
Toz haznesini cihazdan cikarin (Sek. 5).

Pil yuvasini cihaz muhafazasina sabitleyen ¢ vidayi sékin (Sek. 6).
Pil yuvasini cihazdan disariya dogru cekin (Sek. 7).

Calisma siiresi

Cihazin Turbo gtic modunda
kullaniimasi

28 dakikaya kadar

Cihazin Normal glic modunda
kullanilmasi (Ayar 2)

35 dakikaya kadar

Sorun

Olasi neden

Cozim

Cihazin emis
glcinde azalma var.

Filtre ve siklon bolmesi
kirlidir.

Toz kovasini bosaltin. Filtreyi
(Sek. 8) ve siklon bolmesini

(Sek. 10) temizleyin. Stnger
filtreyi yikamaniz gerektigini
belirtmek icin birkac saatlik
kullanimdan sonra filtre 151G
yanar. Cihazi diizenli olarak
kullaniyorsaniz siinger filtreyi en
az ayda bir defa yikadiginizdan
emin olun. Siklonda kalan sa¢ ve
kiri timuyle temizlediginizden
emin olun.

Toz haznesi kapadini
toz haznesine dogru
sekilde takmadiniz
veya toz haznesini
cihaza duizgln
bicimde baglamadiniz.
Emis glict her

iki durumda da
azalacaktir.

Toz haznesi kapagini toz
haznesine ve toz haznesini
cihaza diizglin bicimde
taktiginizdan emin olun.

Cihaz toz kaciriyor.

Filtre kirlidir.

Filtreyi temizleyin (Sek. 8). Ayrica
kullanim kilavuzuna bakin.

Cihazda filtre yok.

Cihazda filtre oldugundan
ve filtrenin dogru sekilde
takildigindan emin olun.

Siklon bir nesneyle
engelleniyor.

Siklonun (Sek. 10) icinde sikisan
nesne olup olmadigini kontrol
edin ve siklonu tikayan nesneleri
¢ikarin. Siklonda kalan sac ve
kiri timuyle temizlediginizden
emin olun.

Toz haznesinden

toz duserse toz
haznesi kapaginin toz
haznesine diizglin
bicimde takilmamis
olmasi muhtemeldir.

Toz haznesini bosaltin ve toz
haznesi kapagini dogru sekilde
takin.

Ekranda bu simge
goruntulenir:
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Filtre kirli olabilir.

Filtreyi temizlemenizi tavsiye
ediyoruz (Sek. 8). Filtreyi yakin
zamanda temizlediyseniz bu
simgeyi g6z ardi edebilirsiniz.
Vakumlamaya devam etmek icin
cihazi kapatin ve tekrar agin.

Hali temizlerken
cihaz zeminde
kolayca hareket
etmiyor.

Cok yuksek bir emis
glcu sectiniz.

Ayar 1'i secerek emis gliciinu
azaltin.

Firca artik
doénmuyor.

Firca sag veya toz
nedeniyle tikanmis.

Fircayi bir makas yardimiyla veya
elle temizleyin.

Firca uzun tuylu
halilarda cok ytksek
direncle karsilastiginda
dénmemeye
baslayabilir.

Cihazi kapatin, ardindan tekrar
agin.

Temizlikten sonra
doner fircayi bashgin
icine dlizgln sekilde
takmadiniz.

Doner fircayi basligin icine
dizgun bicimde kaydirmak icin
temizlik bolimundeki talimatlar
izleyin. Kilitleme kolunu yerine
oturtarak doner fircayi basligin
icinde sabitleyin.

Basliktaki LED'ler
yanmiyor.

Basligi boruya veya
cihaza duzgln
bicimde takmadiniz.

Basligi cihaza veya el
sUpurgesine diizgln bicimde
takin.

Cihaz sarj olmuyor.

Manyetik konnektor
sarj diskine dizgln
sekilde takilmamis
veya adaptor prize
duzgln takilmamis.

Manyetik konnektorin

sarj diskine dogru sekilde
takildigindan ve adaptérin prize
dizgun takildigindan emin olun.

Birlikte verilen
adaptord takmadiniz.

Birlikte verilen adaptori
kullandiginizdan emin olun.

Vacuum & Wipe
bashgi, cihaz duvara
monte edilmis sarj
istasyonunda sarj
olurken cihaza takilir.

360° emis basligini cihazi sarj
istasyonunda sarj ederken
taktigiizdan emin olun.

Cihazin Eco gli¢ modunda kullaniimasi
(Ayar 1)

80 dakikaya kadar*

* Cihazin Aqua Baslik ile kullanimina dayalidir

Kullanicai arayiizii sinyalleri ve anlamlari

Sinyal Sinyal agiklamasi Sinyalin anlami

Yukaridaki kontrolleri
yaptiysaniz ve cihaz hala sarj
olmuyorsa cihazi Philips servis
merkezine gotlrin veya Musteri
Destek Merkezi ile iletisime
gegin.

Mini Turbo firca
dizgln calismiyor.

Déner firca tikanmis.

Fircadaki killari bir makas
yardimiyla temizleyin
(bk. kullanma kilavuzu).

Ekranda "00" sinyali ve pil simgesi yanip  Pil bitmistir.

Déner firca temizleme
sirasinda kumas veya
zemin nedeniyle
tikanmis.

Mini Turbo fircayl zeminle
ayni hizada tutun ve Turbo
fircayl yumusak zeminlerde
bastirmayin.

an soner.

i

& Ekranda "00" ile "90" arasinda bir sayi Cihaz sarj oluyor.

i yanip séner.

o Ekranda "100" sayisi gosterilir. Tam bir sarj dongUsinin
i P A
g ardindan, sarj edilebilir pilin

tamamen sarj oldugunu
gostermek Uzere bu sinyal
gorunar.

Déner firca, mini
Turbo fircaya
dlzgln sekilde
yerlestirilmemis.

Doner firga ve mini Turbo fircanin
dlzgun sekilde baglandigindan
ve parcalar arasinda bosluk
olmadigindan emin olun (bk.
kullanma kilavuzu).

Cihaz, tamamen sarj
olmus bir pille bekleme

\@J) Ekranda pil simgesi gosterilir.
modundadir.

Elektrikli stpurgeyi
kullanirken

bazen statik
elektrik carpmasi
hissediyorum.

Elektrikli sipurgenizde
statik elektrik
birikebilir. Havadaki
nem ne kadar dusuk
olursa cihazlarda
biriken statik elektrik o
kadar yuksek olur.

Boruyu sik sik odadaki diger
metal nesnelere degdirerek
cihaz yukinu bosaltin (6rnegin,
masanin veya sandalyenin
ayaklari vb.). Ayrica odadaki nem
seviyesini de artirabilirsiniz.

Ekranda "00" ile "10" arasinda bir sayi

> Cihazin sarj edilebilir pili
i ve pil simgesi yanip séner.

dusuktar.

Ekranda bir kare isareti ve turuncu filtre  Bu, cihazin en iyi sekilde
o temizleme simgesi yanip séner. performans gostermesini
v saglamak icin tavsiye
edilen filtre (Sek. 8) kontrol
ve temizleme zamanini
gOsterir.

Toz ve kir stiptrdantz.
Bu da statik
elektriklenmeye yol
agar.

Toz haznesini bosaltin ve filtreyi
(Sek. 8) kullanim kilavuzundaki
talimatlara gore temizleyin.

Su haznesinin kullanimi

Sorun

Olasi neden

Cozim

Ekranda "E1" hata kodu gosterilir. Bu, cihazin 5 °C'nin altindaki
i o - ; bir sicaklikta saklandigini

Not: Cihaz sarj istasyonunda sarj veya sarj edildigini gosterir.

olurken E1 hata kodu 13 sayisi gibi Cihazi daha sicak bir odaya

gérunebilir. alin. Cihazi 5 °C'nin altinda
veya 40 °C'nin Uzerinde
sicaklikta saklamayin veya
sarj etmeyin.

Su haznesinden su

Islatma seridi kir

Islatma seridini ¢ikarin ve

Ekranda "E4" hata kodu gosterilir. 360 ° emis basligi veya mini

akisi azaldi. nedeniyle tikanmis. temizleyin.
Mikrofiber temizleme  Temizleme bezinin dogru
bezi dogru sekilde yerlestirildiginden emin olun.
yerlestirilmedigi Dogru yerlestirme icin kullanici
icin 1slatma seridini kilavuzuna bagvurun.
engelliyor. Bu durum
1slatma seridinden su
¢tkmasini énliyor.
Su haznesi bos veya Su haznesini yeniden doldurun.
neredeyse bos.
Philips tarafindan Yalnizca Philips tarafindan
tedarik edilmeyen Uretilmis orijinal mikrofiber
mikrofiber temizleme  temizleme bezi kullanin. Bu
bezi kullaniyorsunuz.  temizleme bezlerini www.shop.
philips.com/service adresindeki
cevrimici Philips magazasindan
ya da Philips bayinizden satin
alabilirsiniz.
Cihazin emis Vacuum & Wipe Vacuum & Wipe bashgindaki

glicinde azalma var.

baslgindaki hava
kanallari tikanmis.

borunun her iki yaninda bulunan
hava kanallarinin kapaklarini
acin. Kanallari temizleyin (Sek.
11). Kapaklari kapatin ve bashgi
ters cevirin. Hava kanallarini
asagidan temizleyin (Sek. 12).

£ . - . Turbo firca icindeki doner
Not: Cihaz sarj |stasyonunda_§arj firca tlkafldl(i/e serbestce
olurken E4 hata kodu h3 gibi dénemiyor. Cihazi kapatin
gorinebilir ve doner fircada tikanikhk
ya da dolanmis sac teli olup
olmadigini kontrol edin.
5 Ekranda "E6" hata kodu gosterilir. Adaptor veya pil arizali
£h - — . olabilir. Litfen Musteri
Not: Cihaz sarj istasyonunda sarj Destek Merkezi ile iletisime
olurken E6 hata kodu 93 sayisi gibi gecin veya cihazi yetkili bir
gortnebilir. Philips servis merkezine
goturan.
o Ekranda "E7" hata kodu gosterilir. Adaptor arizali olabilir.
G o - ; Latfen Musteri Destek
Not: Cihaz sarj |stasyonunc_ia‘§arj Merkezi ile iletisime gecin
olurken E7 hata kodu L3 gibi veya cihazi yetkili bir Philips
gorinebilir servis merkezine gotdrdn.
: Ekranda "SE" hata kodu gosterilir. SE, servis anlamina
4E gelir. Liitfen cihazi yetkili

Not: Cihaz sarj istasyonunda sarj
olurken SE hata kodu 35 sayisi gibi
gorinebilir.

bir Philips servis merkezine
gotarun.

Fazla hizli gelen
fazla miktarda su,
su tankindan disari
tasar.

Su tankindan cok fazla
su cok hizl bir sekilde
akiyorsa hazne kapagdi
duzgun bir sekilde
kapatiimamis olabilir.

Kapagi kontrol edin ve
tam ve dizgun bir sekilde
kapatildigindan emin olun.

Sorun giderme
Bu bolimde, cihazla ilgili en sik karsilasabileceginiz sorunlari 6zetleyecegiz.
Sorunu asagida verilen bilgileri kullanarak ¢cozemiyorsaniz sik sorulan sorular
listesi icin www.philips.com.tr adresini ziyaret edin veya Ulkenizdeki Musteri
Destek Merkezi ile iletisim kurun.
Olasi neden

Sorun Coziim

Serit, su haznesinin
altina diizgiin

bir sekilde
yerlestirilmemistir.

Seridi kontrol edin ve su
haznesinin alt kismindaki
plakaya dizgun bir sekilde
takildigindan emin olun.

Su haznesini
kullandigimda
seritler zemini
kurutuyor.

Suya cok fazla
sivi temizleyici
koymussunuzdur.

Sadece birka¢ damla sivi
temizleyici kullanin veya daha az
kdpuren bir temizleyici kullanin.

Cihaz, sirglyu Pil bittiginde ekranda  Pili sarj etmek icin cihazi
ittigimde calismiyor. asagidaki simge yanip  sarjistasyonuna baglayin

soner: veya elektrikli el stiplrgesini
o~ dogrudan sarj istasyonu
o Uzerindeki miknatisa takin
(Sek. 9).

Mikrofiber temizleme
bezi dogru bir sekilde
yerlestirilmemis ve
cizgiler olusturuyor.

Temizleme bezinin dogru
yerlestirildiginden emin olun.
Dogru yerlestirme icin kullanici
kilavuzuna basvurun.

Cihazi calistirmak icin
stirglyu ileri itmeniz
gerekir.

Cihazi agmak icin strglyu ayar
1 yénlnde ileri itmeniz gerekir.
StrgUyd itip ayar 2'ye getirerek
emis glicint daha da artirin
veya en kirli alanlari en ylksek
emis glicinde temizlemek icin
Turbo ayarini segin.

PHILIPS CLOTH AQUA++ (PASPAS BEZi)
Model Kodlari: XC8347; XC8349; CP1362
Paspas bezi biyosidal trtn ile islenmistir.

Biyosidal Uriin Aktif madde Uriin Tipi  Envanter Kayit No
Ismi
Ultra-Fresh KW-48  Cinko pritiyon (CAS 7,9 BEN.0835

No: 13463-41-7)

Cihaz aniden
duruyor.

Bir sorun oldugunda
digmeler yanit
vermez ve ekran bos
gorundar.

Cihazi sarj istasyonuna baglayin
veya elektrikli el stiplrgesini
dogrudan sarj istasyonu
Uzerindeki miknatisa takin

(Sek. 9). Ekrani kontrol edin.
Cihaz sarj olmaya basladiktan
sonra cihazi her zamanki gibi
kullanmaya devam edebilirsiniz.
Bir hata kodu goruntulenirse
kodun ne anlama geldigini

bu brosurde bulabilirsiniz

(bk. “Kullanicr araytizi sinyalleri
ve anlamlart”).

Paspasta 24 saat boyunca 370C'de Escherichia coli ve Staphylococcus aureus'un
cogalmasinin %99.99 oraninda engellendigi* tespit edilmistir. Bu etki 600C'de 30
ytkama sonrasinda bile ayni kalmigtir**
* Test metodu: GB 21551.2-2010 Antibacterial and cleaning function for
household and similar electrical appliances— Particular requirements

of material (Appendix B) ve ISO20743:2013 Textiles—Determination of
antibacterial activity of textiles products (Absorption method)

**60oC'de 30 yikama, 300C'de 240 yikamaya esdegerdir, bu nedenle Normal
kullanim kosullarr altinda biyosidal islevin gecerlilik stresi 6 ay olarak tahmin

edilmistir.

Kullanma sekli & Uyarilar:
SUpurge makinesi ile birlikte kullanilmak icin
tasarlanmistir. Uriind kullandiktan sonra bol suyla yikayip kosullarinda

kurutunuz. Kullandiktan sonra cevreye atmayiniz.
Normal oda kosullarinda ve nemli ortama uzun sire
maruz birakilmadan saklanmalidir. 5-50 °C sicaklikta ve

%30-90 nemde saklanabilir.
Web sitesi: www.philips.com.tr
Kep adresi: philipsevaletleri@hs02.kep.tr

Raf Omri: 3 yil
Normal depolama

paspasin bakteriyel
bozulmaya karsi
korunma (biyosidal)
islevininin raf dmru
boyunca korunmasi
beklenmektedir.
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